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1  Veiligheidsinstructies
WAARSCHUWING

• Lees alle veiligheidswaarschuwingen en 
alle instructies. Het niet opvolgen van de 
waarschuwingen en instructies kan leiden tot 
elektrische schokken, brand en/of ernstige 
verwondingen.

WAARSCHUWING
• Alleen laden met laders die zijn goedgekeurd door 

de fabrikant. Een lader die geschikt is voor de ene 
soort batterij kan een risico op brand veroorzaken 
wanneer hij gebruikt worden voor een andere batte-
rij.

• Als de batterij niet in gebruik is, houd hem dan bui-
ten bereik van andere metalen objecten als paper-
clips, munten, sleutels, spijkers, schroeven of andere 
kleine metalen objecten die een verbinding kunnen 
maken tussen de uiteinden van de batterij. Een kort-
sluiting van de batterij kan leiden tot brandwonden, 
brand en ernstige verwondingen.

• Bij verkeerd gebruik kan er vloeistof uit de batterij 
lekken; contact voorkomen. Als er per ongeluk con-
tact optreedt, spoel dan met water. Als er vloeistof in 
de ogen komt, vraag dan advies aan een arts. Vloei-
stof die uit de batterij komt kan irritatie of brandwon-
den tot gevolg hebben.

• Gebruik een beschadigde of aangepaste batterij of 
apparaat niet. Beschadigde of aangepaste batterijen 
kunnen onvoorspelbaar reageren wat kan leiden tot 
brand, explosie of het risico op verwondingen.

• Stel een batterij of apparaat niet bloot aan brand of 
overmatige temperaturen. Blootstelling aan brand of 
temperaturen boven 130°C kunnen leiden tot explo-
sies.

• Volg alle instructies voor laden en laad de batterij 
niet buiten het temperatuurbereik dat vermeld is in 
deze instructies. Onjuist of bij temperaturen buiten 
het opgegeven bereik laden kan schade toebrengen 
aan de batterij en het risico op brand vergroten.

• De batterij niet openen, aanpassen of repareren.
• Laad de batterij niet in een vochtige of natte omge-

ving.
• Dek de lader of de batterij niet af met een doek of 

iets anders. De lader en de batterij worden warm 
tijdens het laden en gebrek aan ventilatie kan leiden 
tot brand of ernstige verwondingen.

• Gebruik de batterij niet voor apparaten waarvoor 
deze niet bedoeld is.

• Houd batterijen en laders buiten bereik van kinderen 
wanneer deze niet onder toezicht van een volwasse-
ne zijn.

• Houd de batterij, inclusief de ventilatiekanalen 
en contactoppervlakken vrij van vuil en vocht. Voor-
kom dat vuil en vocht in 
de batterij komen tijdens schoonmaken

• Het niet opvolgen van deze waarschuwingen kan 
leiden tot explosie, brand, lekkage en/of ernstige 
verwondingen

2 Inleiding
2.1 Gebruiksaanwijzing
Met deze handleiding profiteert u optimaal van uw Nil-
fisk-apparaat. 

Zorg dat u voordat u het apparaat voor het eerst gebruikt 
dit document zorgvuldig hebt doorgelezen en houd het 
daarna bij de hand.

Naast de gebruiksaanwijzing en de wetten ter voorkoming 
van ongevallen die in het desbetreffende land gelden, 
moeten de algemeen aanvaarde regels voor veiligheid en 
correct gebruik worden nageleefd.

VERMOGENPLAAT 
Het modelnumer en serienummer van uw machine staan 
op de vermogenplaat op de machine.
 Deze informatie hebt u nodig wanneer u reserveonderde-
len voor uw machine bestelt. Gebruik onderstaande ruimte 
om het model- 
nummer en het serienummer van uw machine te noteren 
voor referentie in de toekomst. 

MODELNUMMER _______________________________

SERIENUMMER _______________________________

2.2  Gebruik
Laden van de batterij
Als de batterij geleverd wordt, is hij voor ongeveer 30% 
geladen, omdat dit een lange opslagtijd en veilig vervoer 
mogelijk maakt.
Sluit de lader direct op de batterij aan, of via het apparaat 
of monteer de batterij in de lader, afhankelijk van de toe-
passing (zie de Gebruikershandleiding bij de lader of bij 
het apparaat).
De batterij dient geladen te worden in een droge omgeving 
in bij een omgevingstemperatuur tussen 0°C en +40°.
De batterij beschikt over een geïntegreerd batterijbe-
heerststeem, waarmee de cellen beschermd worden tegen 
verkeerd laden en gebruik. Het systeem maximaliseert ook 
de levensduur van de batterij door de cellen tijdens het 
laden te balanceren.
Opslaan van batterij
Een volledig gebruikte batterij mag niet langer dan 4 we-
ken volledig leeg opgeslagen worden.
Een voor 30% geladen batterij (2 groene LED-lampjes) 
kan tot 24 maanden opgeslagen worden bij een tempera-
tuur van -20 tot +40°C.
Het niet opvolgen van de richtlijnen voor opslag kan leiden 
tot een defecte batterij, die weggeworpen moet worden 
(zie het hoofdstuk Wegwerpen batterij).

2.3 BRANDSTOFPEIL

De batterij bevat bovenstaande ‘display’, dat bestaat 
uit een knop voor het activeren van het display wan-
neer de batterij niet geladen of ontladen wordt, 6 groene 
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LED-lampjes om de resterende capaciteit aan te geven, 
een geel LED-lampje om waarschuwingen te geven en 
een rood LED-lampje om fouten aan te geven. De be-
schikbare batterijcapaciteit wordt als volgt aangegeven 
door de eerste 6 LED-lampjes:
1ste groene LED-lampje (knipperend):  < 15 %
1ste groene LED-lampje (brandend):  ≥ 15 %
2e groene LED-lampje:    ≥ 30 %
3e groene LED-lampje:    ≥ 45 %
4e groene LED-lampje:    ≥ 60 %
5e groene LED-lampje:    ≥ 75 %
6e groene LED-lampje:    ≥ 90 %
De 6 groene LED-lampjes ‘lopen’ tijdens laden en bran-
den statisch tijdens gebruik.

De gele en rode LED-lampjes geven de volgende infor-
matie tijdens laden:
Geel LED-lampje (brandt constant): Hoge of lage tem-
peratuur
De temperatuur van de batterij is te hoog of laag en de 
laadtijd wordt verlengt, afhankelijk van het soort lader. 
Regulier laden start automatisch wanneer de batterijtem-
peratuur binnen het aanbevolen temperatuurbereik valt.
Geel LED-lampje (knipperend): er wordt niet 
geladen
De stekker van de lader is uit het stopcontact gehaald 
voordat de batterij volledig geladen is.
Rood LED-lampje (knipperend): Er wordt niet geladen
De batterijtemperatuur is lager dan 0°C of hoger dan 
+50°C. Het laden start automatisch wanneer de batterij-
temperatuur binnen een aanvaardbare temperatuur valt.

Het gele en rode LED-lampje geven de volgende infor-
matie tijdens gebruik:
Geel LED-lampje (knipperend): Batterij bijna leeg
Een knipperend geel LED-lampje in combinatie met een 
knipperend groen LED-lampje duidt erop dat de batterij 
bijna leeg is en dat hij opnieuw geladen moet worden.
Een knipperend geel LED-lampje zonder een knipperend 
groen LED-lampje duidt erop dat de batterij leeg is en 
opnieuw geladen moet worden.
Rood LED-lampje (snel knipperend): Geen ontlading
De batterijtemperatuur is lager dan -20°C
of hoger dan +55°C. (Wacht tot de batterijtemperatuur 
binnen gebruikstemperatuur is)
Het rode LED-lampje gaat ook snel knipperen als de bat-
terij overbelast is. (verwijder de overbelasting)
Rood LED-lampje (3 keer snel knipperen gevolgd door 
een pauze)
De batterij is defect en niet meer te repareren en mag 
niet meer gebruikt worden.
Alle LED-lampjes gaan ongeveer  10 seconden nadat 
de batterij volledig geladen is uit om energie te besparen. 
Alle LED-lampjes gaan ongeveer 10 seconden nadat een 
knop geactiveerd is uit, of na uitschakeling van het appa-
raat.

Specificaties
Batterij 10S4P-UR18650RX
Spanning (nominaal) 36 volt
Capaciteit Zie label op batterij
Compatibele laders FW8060/48

BC500
Laadtijd tot 90% van volledig 
geladen

FW8060/48 6 uur
BC500 40 minuten

Specificaties en details kunnen zonder voorafgaande 
aankondiging gewijzigd worden.

2.4 Wegwerpen van batterij
Dit symbool duidt erop dat deze batterij niet bij het 
huishoudelijk afval weggeworpen mag worden, maar 
afzonderlijk ingezameld moet worden.

Beschadigde of oude batterijen dienen in overeenstem-
ming met toepasbare federale, provinciale en lokale re-
gels weggeworpen te worden, inclusief het gebruik van 
inzamelingspunten voor recycling.

2.5 Verdere ondersteuning
Voor verdere vragen kunt u contact opnemen met de 
Nilfisk-vertegenwoordiger voor uw land of onze website 
bezoeken: www.nilfisk.com

2.6 Voor gebruik
Voordat u het apparaat opstart, dient u deze eerst op 
eventuele gebreken te controleren. Als u gebreken aan-
treft, start het apparaat dan niet.

• Controleer als het apparaat geleverd is de verpakking 
en het apparaat op schade. 

• Als er schade is, bewaar dan de verpakking zodat 
deze onderzocht kan worden. 
Neem direct contact op met de klantenservice van 
Nilfisk om de vezendschade te melden. 
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